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1 DATOS GENERALES DE LA OBRA. 

 

Denominación de la obra Proyecto de modernización de regadíos de la C.UU. 

“Sierra de Gádor”: abastecimiento desde el sondeo 

42 y acequia de Fuente Nueva y actuaciones 

complementarias en redes. 

Promotor Comunidad de Usuarios “Sierra de Gádor” 

Autor/es del proyecto de 
ejecución 

Salvador Estrada Godoy 

Rafael Jesús Benítez María 

Autor/es del estudio de 
seguridad 

Salvador Estrada Godoy 

Rafael Jesús Benítez María 

Emplazamiento de la Obra TT.MM. El Ejido y Dalías. 

Presupuesto de ejecución 
material actualizado 2010 
proyecto completo 

961.990,77 € 

Presupuesto de ejecución 
material Seguridad y Salud 

18.242,93 € 

Plazo de ejecución previsto DOCE meses 

Nº de trabajadores de punta 15 

Número medio de operarios 10 

Total aproximado de jornadas 2.140 

 

 

2 OBJETIVOS DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 

 

El presente documento define los riesgos reales, que en su día presente la 

ejecución de la obra, en medio de todo un conjunto de circunstancias de difícil 

concreción, que en sí mismas, pueden lograr desvirtuar el objetivo fundamental 

de este trabajo. Se pretende sobre un proyecto, crear los procedimientos 

concretos para conseguir una realización de obra sin accidentes ni 

enfermedades profesionales.  

 

Además, se confía en lograr evitar los posibles accidentes de personas que, 

penetrando en la obra, sean ajenas a ella y evitar los "accidentes blancos" o sin 
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víctimas, por su gran trascendencia en el funcionamiento normal de la obra, al 

crear situaciones de parada o de estrés en las personas. 

 

 Por lo expuesto, es necesaria la concreción de los objetivos de este trabajo 

técnico, que se definen según los siguientes apartados, cuyo ordinal de 

transcripción es indiferente pues se consideran todos de un mismo rango: 

 

A. Conocer el proyecto a construir y en coordinación con su autor, definir la 

tecnología adecuada para la realización técnica y económica de la obra, con el 

fin de poder identificar y analizar los posibles riesgos de seguridad y salud en el 

trabajo. 

B. Analizar todas las unidades de obra contenidas en el proyecto a construir, en 

función de sus factores: formal y de ubicación, coherentemente con la 

tecnología y métodos viables de construcción a poner en práctica. 

C. Definir todos los riesgos, humanamente detectables, que pueden aparecer a 

lo largo de la realización de los trabajos. 

D. Diseñar las líneas preventivas a poner en práctica, como consecuencia de la 

tecnología que va a utilizar; es decir: la protección colectiva, equipos de 

protección individual y normas de conducta segura, a implantar durante todo el 

proceso de esta construcción. 

E. Divulgar la prevención proyectada para esta obra en concreto, a través del 

plan de seguridad y salud que elabore el Contratista adjudicatario en su 

momento basándose en el presente estudio de seguridad y salud. Esta 

divulgación se efectuará entre todos los que intervienen en el proceso de 

construcción y  se espera que sea capaz por si misma, de animar a los 

trabajadores a ponerla en práctica con el fin de lograr su mejor y más 

razonable colaboración. Sin esta colaboración inexcusable y la del Contratista 

adjudicatario, de nada servirá este trabajo. Por ello, este conjunto documental 

se  proyecta hacia la empresa constructora, los subcontratistas, los 

trabajadores autónomos y los trabajadores que en general van a ejecutar la 

obra; debe llegar a todos: de plantilla, subcontratistas y autónomos, mediante 

los mecanismos previstos en los textos y planos de este trabajo técnico, en 

aquellas partes que les afecten directamente y en su medida. 
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F. Crear un ambiente de salud laboral en la obra, mediante el cual, la 

prevención de las enfermedades profesionales sea eficaz. 

G. Definir las actuaciones a seguir en el caso de que fracase esta intención 

técnico preventiva y se produzca el accidente; de tal forma, que la asistencia al 

accidentado sea la adecuada a su caso concreto y aplicada con la máxima 

celeridad y atención posibles. 

H. Diseñar una línea formativa para prevenir los accidentes y por medio de ella, 

llegar a definir y a aplicar en la obra los métodos correctos de trabajo. 

I.   Hacer llegar la prevención de riesgos, gracias a su valoración económica, a 

cada empresa o autónomos que trabajen en la obra, de tal forma, que se eviten 

prácticas contrarias a la seguridad y salud. 

Diseñar la metodología necesaria para efectuar en su día, en las debidas 

condiciones de seguridad y salud, los previsibles trabajos posteriores, es decir: 

de reparación, conservación y mantenimiento. Esto se realizará una vez 

conocidas las acciones necesarias para las operaciones de mantenimiento y 

conservación tanto de la obra en si como de sus instalaciones. 

 

El Coordinador en materia de seguridad y salud declara: que es su voluntad la 

de analizar los riegos y evaluarlos sobre el proyecto y en su consecuencia, 

diseñar cuantos mecanismos preventivos se puedan idear a su buen saber y 

entender técnico, dentro de las posibilidades que el mercado de la construcción 

y los límites económicos permiten. Que se confía en que si surgiese alguna 

laguna preventiva, el Contratista adjudicatario, a la hora de elaborar el 

preceptivo plan de seguridad y salud, será capaz de detectarla y presentarla 

para que se la analice en toda su importancia, dándole la mejor solución 

posible.  

 

Además, se confía en acertar lo más aproximadamente posible con la tecnología 

utilizable por el futuro Contratista adjudicatario de la obra, con la intención de 

que el plan de seguridad y salud que elabore, se encaje técnica y 

económicamente sin diferencias notables con este trabajo. 

 

Corresponde al Contratista adjudicatario conseguir que el proceso de 

producción de construcción sea seguro. Colaborar en esta obligación desde una 
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posición técnica, es el motivo que inspira la redacción del contenido de los 

objetivos que pretende alcanzar este trabajo técnico, que se resumen en la 

frase: lograr realizar la obra sin accidentes laborales ni enfermedades 

profesionales. 

 

3 CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA. 

 

Para alcanzar los objetivos planteados en el presente proyecto, las obras 

necesarias pueden clasificarse en las siguientes: 

 

Conducciones de distribución. 

 

Ampliación del sistema de automatización y telecontrol. 

 

Medidas correctoras de impacto ambiental. 

 

 

3.1 CONDUCCIONES DE DISTRIBUCIÓN. 

 

Con el objeto de facilitar la ejecución de las obras, reducir al mínimo las 

gestiones derivadas de expropiaciones y servidumbres, así como permitir un 

acceso cómodo a los distintos puntos de la red y facilitar las tareas de 

mantenimiento, se ha optado por un trazado de las conducciones siguiendo la 

densa red de caminos existentes en  la zona que abarca el Proyecto. 

 

3.2 AMPLIACIÓN DEL SISTEMA DE AUTOMATIZACIÓN Y 

TELECONTROL. 

 

Se realizará la automatización del sondeo 42 (Paco Ruiz), integrándose en el 

sistema de telecontrol que la Comunidad de Usuarios posee. 

Para ello se instalará un armario con un PLC equipado para la adquisición de 

señales y el envío de órdenes al cuadro de control de motores. Además el 
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mencionado PLC estará provisto de los puertos de comunicación necesarios 

para comunicar con el interfase de comunicación previsto. 

 

 

3.3 MEDIDAS CORRECTORAS DE IMPACTO AMBIENTAL. 

 

La ejecución de las obras comprendidas en el presente proyecto acarrea en 

mayor o menor proporción afecciones al conjunto de servicios de todo tipo en 

el medio donde se van a ejecutar. Es por eso que el proyecto prevé la 

reposición y restauración de dichos servicios. 

 

3.4 PRESUPUESTO, PLAZO DE EJECUCIÓN Y MANO DE OBRA. 

Presupuesto 

 

El presupuesto de Ejecución de Material Actualizado a 2010 de las obras que 

conforman el presente Proyecto, considerando la parte de seguridad y salud, 

asciende a la cantidad de 961.990,77 euros. 
 

Plazo de ejecución 

 

El plazo de ejecución previsto es de 12 meses. 

 

Personal previsto 

 

Variable, con aproximadamente 15 trabajadores en el período punta. 

 

 

3.5 INTERFERENCIAS CON SERVICIOS AFECTADOS 

  

Caminos de acceso. 

 

En el período de construcción pueden existir importantes interferencias con 
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tráfico rodado e incluso peatones, situaciones que deben vigilarse al máximo. 

 

3.6 UNIDADES CONSTRUCTIVAS QUE COMPONEN LA OBRA 

 

Limpieza y desbroce. 

Excavación con pala o retroexcavadora. 

Demoliciones. 

Reposición de servicios. 

Desescombro y transporte a vertedero de productos sobrantes. 

 Albañilería. 

Montaje de tuberías en zanja. 

Rellenos y compactación. 

Montaje de elementos prefabricados de hormigón. 

Señalización y control. 

Remates. 

Otros. 

 

3.7 VEHÍCULOS, MÁQUINAS Y MEDIOS AUXILIARES QUE VAN A 

UTILIZARSE. 

 

En el siguiente cuadro se citan los vehículos, máquinas y medios auxiliares que 

se utilizarán para realizar los diferentes trabajos de la obra. Esta relación es 

provisional y podrían producirse variaciones a lo largo de la obra. 

 

Vehículos y máquinas: 

Retro excavadoras 

Palas cargadoras 

Compactador vibratorio 

Camiones 

Camiones hormigonera 

Grúas autopropulsadas 

Sierras circulares eléctricas 

Sierras de corte de material cerámico 

Equipos de soldadura. 
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Radiales 

Dumper motovolquete. 

Medios auxiliares: 

Elementos y sistemas de apuntalamiento. 

Escaleras manuales. 

Uñas portapalets para grúas 

Plataformas de descarga de materiales 

Transpalets 

Conductos para desescombro y contenedores. 

Carro porta cilindros. 

Banquetas. 

Pasarelas. 

Escaleras. 

Cestas colgadas. 

 Máquinas eléctricas portátiles. 

Eslingas de reparto de carga. 

Para el uso y utilización de todos los vehículos, maquinas y medios auxiliares se 

seguirán las normas específicas incluidas en el Pliego de Condiciones. 

 

 

4 APLICACIÓN DE LA SEGURIDAD EN LAS FASES 
PREVIAS A LA EJECUCIÓN DE LA OBRA. 
 

 

4.1 INSTALACIONES PROVISIONALES DE LOS TRABAJADORES. 

 

Dado el volumen de trabajadores previsto, es necesario aplicar una visión 

global de los problemas que plantea el movimiento concentrado y simultáneo 

de personas dentro de ámbitos de trabajo en los que se deben desarrollar 

actividades cotidianas, que exigen cierta intimidad o relación con otras 

personas. Estas circunstancias condicionan su diseño. 

Los problemas planteados, quedan resueltos según los planos de ubicación y 

plantas de estas instalaciones, que contiene este estudio de seguridad y salud. 

Al diseñarlas, se ha intentado dar un tratamiento uniforme, contrario a las 
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prácticas que permiten la dispersión de los trabajadores en pequeños grupos 

repartidos descontroladamente por toda la obra, con el desorden por todos 

conocido y que es causa del aumento de los riesgos de difícil control, falta de 

limpieza de la obra en general y aseo deficiente de las personas. 

Los principios de diseño han sido los que se expresan a continuación: 

1º Aplicar los principios que regulan estas instalaciones según la legislación 

vigente, con las mejoras que exige el avance de los tiempos.    

2º Dar el mismo tratamiento que se da a estas instalaciones en cualquier otra 

industria fija; es decir, centralizarlas metódicamente.  

3º Dar a todos los trabajadores un trato igualitario de calidad y confort, 

independientemente de su raza y costumbres o de su pertenencia a cualquiera 

de las empresas: principal o subcontratadas, o se trate de personal autónomo o 

de esporádica concurrencia. 

4º Resolver de forma ordenada y eficaz, las posibles circulaciones en el interior 

de las instalaciones provisionales, sin graves interferencias entre los usuarios. 

5º Permitir que se puedan realizar en ellas de forma digna, reuniones de tipo 

sindical o formativo, con tan sólo retirar el mobiliario o reorganizarlo. 

6º Organizar de forma segura el ingreso, estancia en su interior y salida de la 

obra. 

 

INSTALACIONES PROVISIONALES PARA LOS TRABAJADORES CON MÓDULOS 

PREFABRICADOS METÁLICOS COMERCIALIZADOS 

 

Las instalaciones provisionales para los trabajadores se alojarán en el interior 

de módulos metálicos prefabricados, comercializados en chapa emparedada con 

aislante térmico y acústico. 

Se montarán sobre una cimentación ligera de hormigón. Tendrán un aspecto 

sencillo pero digno. El pliego de condiciones, los planos y las mediciones 

aclaran las características técnicas de estos módulos metálicos, que han sido 

elegidos como consecuencia de su temporalidad y espacio disponible. Deben 

retirarse al finalizar la obra. 

En los planos de este estudio de seguridad y salud, se han señalado unas 

áreas, dentro de las posibilidades de organización que permite el lugar en el 

que se va a construir y la construcción a ejecutar, para que el Constructor 
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adjudicatario ubique y distribuya las instalaciones provisionales para los 

trabajadores, así como sus oficinas y almacenes exteriores. 

Se ha modulado cada una de las instalaciones de vestuario y comedor con una 

capacidad para 20 trabajadores, de tal forma, que den servicio a todos los 

trabajadores adscritos a la obra según la curva de contratación. 

 
 CUADRO INFORMATIVO DE EXIGENCIAS LEGALES VIGENTES 
 

Superficie de vestuario aseo: 10 trab. x 2 m2 x 0.5 = 10 m2. 

 

Nº de módulos necesarios: 20 m2. : 27.00 m2 = 1. und. 

 

Superficie de comedor: 10 x 2 m2. = 20 m2. 

 

Nº de módulos necesarios: 20 m2. : 27.00 m2 = 1. und. 

 

Nº de retretes: 10 trab. : 25 trab. = 1 und. 

 

Nº de lavabos: 10 trab. : 10 trab. = 1 und. 

 

Nº de duchas: 10 trab. : 10 trab. = 1 und. 

 

 

 

 

4.2 ACCESOS, CERRAMIENTOS Y RAMPAS. 

 

a).- Accesos. 
Deben establecerse accesos cómodos y seguros para personas, vehículos y 

maquinaria. 

 

b).- Cerramientos. 
En el plano general de obra se detallará los cerramientos perimetrales que 

impide el paso de personas y vehículos ajenos a la misma. 

La altura de dicha protección perimetral será de 2 metros. 

 

c).- Rampas. 
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Las rampas para el movimiento de camiones se ejecutarán con pendientes 

iguales o inferiores al 12% en los tramos rectos y al 8% en las curvas. 

El ancho mínimo será de 4,5 metros en los tramos rectos y sobre ancho 

adecuado en las curvas. 

Se colocarán las siguientes señales: 

A la salida de la rampa señal de "stop". 

A la entrada de la rampa señales de "limitación de velocidad a 40 km/h" y 

"entrada prohibida a peatones". 

Asimismo se señalizarán adecuadamente los dos laterales de la rampa 

estableciendo límites seguros para evitar vuelcos o desplazamientos de 

camiones o maquinaria. 

 

 

4.3 ZONAS DE TRABAJO, CIRCULACIÓN Y ACOPIOS. 

 

a).- Circulación peatonal y de vehículos ajenos a la obra. 
El recinto de la balsa y edificios de la obra estarán perfectamente delimitados 

mediante vallado perimetral o balizado de toda su área de influencia, 

susceptible de ser franqueada por personal o vehículos ajenos a la obra. 

En aquellos tajos que puedan generar caídas de objetos desde alturas 

superiores, se dispondrá una marquesina rígida o, en su defecto, se acordonará 

la zona de riesgo de posible interferencia entre los materiales desprendidos y la 

circulación ajena a la obra. 

Se dispondrán protecciones colectivas, en previsión de caídas de objetos desde 

los tajos situados en altura (redes, plataformas de recogida, barandillas, 

conductos de evacuación de escombros, etc). 

Las señales de tráfico deberán ajustarse, en cuanto a su distribución y 

características, a lo establecido para obras en la Instrucción 8.3-IC de la ORDEN 

MINISTERIAL de 31.08.87 del MOPU. 

Todos los accesos a la obra dispondrán de las señales de seguridad 

normalizadas según lo establecido en el R.D. 1403/1986, sobre señalización de 

seguridad en los centros y locales de trabajo. 

Los obstáculos situados en las inmediaciones de la obra deberán estar 

adecuadamente balizados y señalizados. 
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Se contratará un Seguro de Responsabilidad Civil de la obra. 

 b).- Circulación del personal de obra. 
Las conducciones y otros elementos situados a una altura inferior a 1,80 m., 

situados sobre los lugares de trabajo, habrán de estar adecuadamente 

señalizados, para evitar choques contra ellos. 

No se habilitarán como zonas de paso, zonas cuya anchura entre paramentos 

verticales sea inferior a 0,60 m. 

Las zonas de paso que deban superar zanjas y desniveles deben disponer de 

pasarelas con barandillas sólidas y completas. 

Los accesos fijos a distintos niveles de la obra deben disponer de escaleras con 

peldañeado amplio, sólido y estable, dotadas de barandillas o redes, cerrando 

los laterales. Las zonas de paso deben estar permanentemente libres de 

acopios y obstáculos. 

Los puntos de previsible caída de objetos desde tajos superiores, así como las 

zonas de peligro por evolución de máquinas en movimiento, deben permanecer 

perfectamente acotadas mediante balizas y señalización de riesgo. 

Los huecos horizontales o verticales con riesgos de caídas de altura de personas 

u objetos, deben estar condenados, protegidos o, como mínimo y en momentos 

puntuales, señalizados. 

Todas las zonas de paso del personal estarán dotadas de iluminación suficiente. 

 

c).- Circulación de vehículos de obra. 
Previo al establecimiento definitivo de zonas de paso para vehículos de obra, se 

habrá comprobado previamente el buen estado del firme, especialmente en lo 

relativo a terraplenes, rellenos y terrenos afectados por la climatología. 

Los cables eléctricos y mangueras no deben verse afectados por el paso de 

vehículos, acudiendo si es preciso a la canalización enterrada o mediante una 

protección de tablones al mismo nivel o, en su defecto, procediendo a realizar 

una conducción elevada a más de 3 m. de altura. 

Los circuitos de circulación del personal y de vehículos de obra deben estar 

perfectamente definidos y separados. 

Las excavaciones al descubierto, próximas a zonas de circulación de vehículos 

de obra, estarán protegidas y situados a 1 m. del perímetro del hueco. 
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4.4 ILUMINACIÓN. 

 

Los trabajos se realizarán siempre con iluminación natural, no siendo necesaria 

la utilización de iluminación mediante portátiles. 

 

 

4.5 MEDIDAS CONTRA INCENDIOS. 

 

a).- En los almacenamientos de obra. 
Normalmente y por motivos de funcionalidad y organización de los tajos, se 

suelen almacenar en recintos separados los materiales que han de utilizarse en 

oficios distintos. Este principio básico es favorable a la protección contra 

incendios y han de separarse claramente los materiales combustibles unos de 

otros, y todos ellos han de evitar cualquier tipo de contacto con equipos y 

canalizaciones eléctricas. 

 

Los combustibles líquidos y lubricantes precisan estar en un local aislado, 

vigilado y convenientemente ventilado, con todos los recipientes cerrados. 

 

 b).- En la maquinaria. 
La maquinaria, tanto fija como móvil, accionada por energía eléctrica, han de 

tener las conexiones de corriente bien realizadas, y en los emplazamientos fijos 

se instalará toma de tierra. Todos los desechos, virutas y desperdicios que se 

produzcan por el trabajo, han de ser apartados con regularidad, dejando 

limpios diariamente los alrededores de las máquinas. 

 

c).- En el trasvase de combustible. 
Los operarios de trasvase de combustible han de efectuarse con una buena 

ventilación, fuera de la influencia de chispas y fuentes de ignición. Se preverá, 

asimismo, las consecuencias de posibles derrames durante la operación, por lo 

que se debe tener a mano tierra ó arena para empapar el suelo. 

 

La prohibición de fumar ó encender cualquier tipo de llama ha de formar parte 
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de la conducta a seguir en estos trabajos. 

 

Cuando se trasvasan líquidos combustibles o se llenan depósitos, se pararán los 

motores accionados por el combustible que se está trasvasando. 

 

d).- Protección de los trabajos de soldadura. 
En los trabajos de soldadura y corte se deben proteger de la proyección de 

materias incandescentes los objetos que sean susceptibles de combustión y que 

no hayan de ser cambiados de su emplazamiento, cubriéndolos con mantas 

ignífugas o con lonas, a ser posible mojadas. Periódicamente se deben 

comprobar si bajo las lonas ha podido introducirse alguna chispa o ha habido 

un recalentamiento excesivo. No podrán efectuarse trabajos de corte y 

soldadura en lugares donde haya explosivos, vapores inflamables, o donde pese 

a todas las medidas posibles de precaución no pueda garantizarse la seguridad 

ante un eventual incendio. 

 

e).- Medios de extinción para todos los casos. 
En las situaciones descritas anteriormente (almacenes, maquinaria fija o móvil, 

trasvase de combustible, trabajos de soldadura) y en aquellas otras en que se 

manipule una fuente de ignición, han de colocarse extintores cuya carga y 

capacidad estén en consonancia con la naturaleza del material combustible y 

con el volumen de éste, así como de arena y tierra donde se manejen líquidos 

inflamables, con la herramienta propia para extenderla. En el caso de grandes 

cantidades de acopio, almacenamiento o concentración de embalajes o 

desechos, han de completarse los medios de protección con mangueras de 

riego que proporcionen agua abundante. 

 

f).- Información a los vigilantes de obra. 
Los vigilantes de obra serán informados de los puntos y zonas que pueden 

revestir peligro de incendio en la obra, y de las medidas de protección 

existentes en la misma, para que puedan eventualmente hacer uso de ellas, así 

como la posibilidad de dar el aviso correspondiente a los servicios públicos de 

extinción de incendios.  
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5 ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS. 
 

Este análisis inicial de riesgos se realiza sobre papel antes del comienzo de la 

obra; se trata de un trabajo previo necesario, para la concreción de los 

supuestos de riesgo previsibles durante la ejecución de los trabajos, por 

consiguiente, es una aproximación realista a lo que puede suceder en la obra. 

 

El siguiente análisis y evaluación inicial de riesgos, se ha realizado sobre el 

proyecto  de ejecución de la obra para Mejora y Modernización de los regadíos 

tradicionales de la Comunidad de Regantes de Piornal, en consecuencia de la 

tecnología decidida para construir, que puede ser variada por el Contratista 

adjudicatario en su plan de seguridad y salud, cuando lo adapte a la tecnología 

de construcción que le sea propia. 

 

En todo caso, los riesgos aquí analizados, se resuelven mediante la protección 

colectiva necesaria, los equipos de protección individual y señalización 

oportunos para su neutralización o reducción a la categoría de: “riesgo trivial”, 

“riesgo tolerable” o “riesgo moderado”, porque se entienden “controlados sobre 

el papel” por las decisiones preventivas que se adoptan en este estudio de 

seguridad y salud. 

 

El éxito de estas prevenciones actuales dependerá del nivel de seguridad que se 

alcance durante la ejecución de la obra. En todo caso, esta autoría de seguridad 

entiende, que el plan de seguridad y salud que componga el Contratista 

adjudicatario respetará la metodología y concreción conseguidas por este 

trabajo. El pliego de condiciones particulares, recoge las condiciones y calidad 

que debe reunir la propuesta que presente en su momento a la aprobación de 

esta autoría de seguridad y salud. 

 

 

5.1 EN IMPLANTACIÓN 

 
  a) Riesgos detectables 
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   - Caídas de personas al mismo nivel. 
   - Atropellos y golpes contra objetos. 
   - Caídas de materiales. 
   - Incendios. 
   - Derrumbamiento de acopios. 
 
  b) Normas preventivas 
 
   - Se señalizarán las vías de circulación interna o externa de la obra. 
  
   - Se señalizarán los almacenes y lugares de acopio y cuanta 

señalización informativa sea necesaria. 
 
   - Se instalarán los diferentes agentes extintores de acuerdo a los tipos 

de fuego a extinguir. 
 
   - En el acopio de medios y materiales se harán teniendo en cuenta los 

pesos y formas de cada uno de ellos. Se apilarán de mayor a menor, 
permaneciendo los más pesados o voluminosos en las zonas bajas. 

 
  c) Equipos de protección individual 
 
   - Casco de seguridad. 
   - Guantes de seguridad. 
   - Calzado de seguridad. 
   - Traje de agua para tiempo lluvioso. 
 

5.2 EN EXCAVACIÓN DE ZANJAS O DE TRINCHERAS 

 
  a) Riesgos detectables 
 
   - Caída de personas al mismo nivel. 
   - Caída de personas a distinto nivel. 
   - Atrapamiento. 
   - Los derivados por contactos con conducciones enterradas. 



  MEMORIA 

 
PROYECTO DE MODERNIZACIÓN DE REGADÍOS DE LA 

C.UU. SIERRA DE GÁDOR: ABASTECIMIENTO DESDE EL 
SONDEO 42 Y ACEQUIA DE FUENTE NUEVA Y 

ACTUACIONES COMPLEMENTARIAS EN REDES 

 

PÁGINA 18 DE 39 

 
   - Inundaciones. 
   - Golpes por o contra objetos, máquinas, etc. 
   - Caídas de objetos o materiales. 
   - Inhalación de agentes tóxicos o pulverulentos. 
 
  b) Normas preventivas 
 
   - El personal que debe trabajar en esta obra en el interior de las zanjas 

conocerá los riesgos a los que puede estar sometido. 
 
   - El acceso y salida de una zanja se efectuará por medios sólidos y 

seguros. 
 
   - Quedan prohibidos los acopios (tierras, materiales, etc.) al borde de 

una zanja manteniendo la distancia adecuada para evitar 
sobrecargas. 

 
   - Cuando la profundidad de una zanja o las características geológicas 

lo aconsejen se entibará o se taluzarán sus paredes. 
 
   - Cuando la profundidad de una zanja sea inferior a los 2 m., puede 

instalarse una señalización de peligro de los siguientes tipos: 
 
    . un balizamiento paralelo a la zanja formada por cuerda de 

banderolas sobre pies derechos. 
    . en casos excepcionales se cerrará eficazmente el acceso a la 

coronación de los bordes de las zanjas en toda una determinada 
zona. 

 
   - Si los trabajos requieren iluminación se efectuará mediante torretas 

aisladas con toma a tierra, en las que se instalarán proyectores de 
intemperie, alimentados a través de un cuadro eléctrico general de 
obra. 
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   - Si los trabajos requieren iluminación portátil, la alimentación de las 

lámparas se efectuará a 24 V. Los portátiles estarán provistos de 
rejilla protectora y de carcasa-mango aislados eléctricamente. 

 
   - Se tenderá sobre la superficie de los taludes, una malla de alambre 

galvanizado firmemente sujeta al terreno mediante redondos de 
hierro de 1 m. de longitud hincados en el terreno (esta protección es 
adecuada para el mantenimiento de taludes que deberán quedar 
estables durante largo tiempo. La malla metálica puede sustituirse 
por una red de las empleadas en edificación; preferiblemente las de 
color oscuro, por ser más resistentes a la luz y en todos ellos 
efectuar el cálculo necesario). 

 
   - Se tenderá sobre la superficie de los taludes un gunitado de 

consolidación temporal de seguridad, para protección de los trabajos 
a realizar en el interior de la zanja o trinchera. 

 
   - En régimen de lluvias y encharcamiento de las zanjas (o trincheras), 

es imprescindible la revisión minuciosa y detallada antes de reanudar 
los trabajos. 

 
   - Se establecerá un sistema de señales acústicas conocidas por el 

personal, para ordenar la salida de las zanjas en caso de peligro. 
 
   - Se revisará el estado de cortes o taludes a intervalos regulares, en 

aquéllos casos en los que puedan recibir empujes exógenos por 
proximidad de caminos, carreteras, calles, etc. transitados por 
vehículos, y en especial si en la proximidad se establecen tajos con 
uso de martillos neumáticos, compactaciones por vibración o paso de 
maquinaria para el movimiento de tierras. 

 
   - Los trabajos a realizar en los bordes de las zanjas o trincheras, con 

taludes no muy estables, se ejecutarán sujetos con el cinturón de 
seguridad amarrado a "puntos fuertes", ubicados en el exterior de las 
zanjas. 
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   - Se efectuará el achique inmediato de las aguas que afloran (o caen) 

en el interior de las zanjas para evitar que se altere la estabilidad de 
los taludes. 

 
   - Se revisarán las entibaciones tras la interrupción de los trabajos 

antes de reanudarse de nuevo. 
 
  c) Equipos de protección individual 
 
   - Casco de seguridad. 
   - Mascarilla antipolvo con filtro mecánico. 
   - Guantes de seguridad. 
   - Calzado de seguridad. 
   - Botas de goma o P.V.C. 
   - Traje para ambientes húmedos o lluviosos. 
   - Protectores auditivos. 
 

5.3 EN EXCAVACIÓN DE TIERRAS MEDIANTE PROCEDIMIENTOS 

NEUMÁTICOS 

 
  a) Riesgos detectables 
 
   - Caída de personas y de objetos o materiales a distinto nivel. 
   - Caída de personas al mismo nivel. 
   - Golpes por o contra objetos o materiales. 
   - Ruidos. 
   - Riesgos higiénicos por ambientes pulverulentos. 
   - Rotura de las mangueras, barras o punteros. 
   - Vibraciones. 
   - Sobreeesfuerzos. 
 
  b) Normas preventivas 
 
   - Antes de iniciar los trabajos, los tajos serán inspeccionados por 

personal competente. 
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   - Se evitarán los trabajos en torno a un martillo neumático en funciona-

miento para evitar riesgos innecesarios. 
 
   - Se prohíbe situar obreros trabajando en cotas inferiores bajo un 

martillo neumático en funcionamiento. 
 
   - Los empalmes y las mangueras de presión de los martillos 

neumáticos se revisarán al inicio del trabajo, sustituyendo aquéllos, o 
los tramos de ellos, defectuosos o deteriorados. 

 
   - El personal a utilizar los martillos conocerá el perfecto 

funcionamiento de la herramienta, la correcta ejecución del trabajo y 
los riesgos propios de la máquina. 

 
   - Se prohíbe dejar el puntero hincado al interrumpir el trabajo. 
 
   - Se prohíbe abandonar el martillo o taladro manteniendo conectado el 

circuito de presión. 
 
   - Antes de iniciar los trabajos, se conocerá si en la zona en la que 

utiliza el martillo neumático existen conducciones de agua, gas o 
electricidad enterradas, con el fín de prevenir los posibles accidentes 
por interferencia. 

 
   - En especial, en presencia de conducciones eléctricas que afloran en 

lugares no previstos, se paralizarán los trabajos notificándose el 
hecho a la Compañía Eléctrica suministradora, con el fin de que 
procedan a cortar la corriente antes de la reanudación de los 
trabajos. 

 
   - Queda prohibido utilizar los martillos rompedores a pie de los taludes 

o cortes inestables. 
 
   - Queda prohibido utilizar martillos rompedores dentro del radio de 

acción de la maquinaria para el movimiento de tierras y/o 
excavaciones. 
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  c) Equipos de protección individual 
 
   - Casco de seguridad. 
   - Protectores auditivos. 
   - Gafas antiproyecciones. 
   - Mascarilla antipolvo con filtro específico. 
   - Guantes de cuero almohadillados. 
   - Calzado de seguridad. 
   - Botas de goma o P.V.C. 
   - Cinturón antivibratorio. 
 
 

5.4 EN RELLENO DE TIERRAS O ROCAS Y MANIPULACIÓN DE 

MATERIALES SUELTOS 

 
  a) Riesgos detectables 
 
   - Caídas o desprendimientos del material. 
   - Golpes o choques con objetos o entre vehículos. 
   - Atropello. 
   - Caida o vuelco de vehículos. 
   - Atrapamiento por material o vehículos. 
   - Vibraciones. 
   - Ruido. 
   - Sobreesfuerzos. 
 
 
  b) Normas preventivas 
 
   - Todo el personal que maneje la maquinaria para estas operaciones 

será especialista en ella. 
 
   - Todos los vehículos serán revisados periódicamente, en especial en 

los órganos de accionamiento neumático, quedando reflejadas las 
revisiones en el libro de mantenimiento. 
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   - Se prohíbe sobrecargar los vehículos por encima de la carga máxima 

admisible, que llevarán siempre escrita de forma legible. 
 
   - Todos los vehículos de transporte de material empleados 

especificarán claramente la "Tara" y la "Carga máxima". 
 
   - Se prohíbe el transporte de personal en las máquinas. 
 
   - En los vehículos se prohíbe el transporte de personal fuera de la 

cabina de conducción y/o en número superior a los asientos 
existentes en el interior. 

 
   - Cada equipo de carga y descarga será coordinado por personal 

competente. 
 
   - Se regarán periódicamente los tajos, las cargas y cajas del camión, 

para evitar polvaredas (especialmente si se debe conducir por vías 
públicas, calles y carreteras). 

 
   - Se señalizarán los accesos y recorrido de los vehículos en el interior 

de la obra para evitar las interferencias. 
 
   - Todas las maniobras de vertido en retroceso serán vigiladas por 

personal competente. 
 
   - Se prohíbe la permanencia de personas en el radio de acción de las 

máquinas. 
 
   - Salvo camiones, todos los vehículos empleados en esta obra, para 

las operaciones de relleno y compactación serán dotados de bocina 
automática de marcha hacia atrás. 

 
   - Se señalizarán los accesos a la vía pública, mediante las señales 

normalizadas de "peligro indefinido", "peligro salida de camiones" y 
"STOP", tal y como se indica en los planos. 
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   - Los vehículos utilizados estarán dotados de la póliza de seguro con 

responsabilidad civil. 
 
   - Se establecerán a lo largo de la obra los letreros divulgativos y 

señalización de los riesgos propios de este tipo de trabajos. 
 
   - Los conductores de cualquier vehículo provisto de cabina cerrada, 

quedan obligados a utilizar el casco de seguridad al abandonar la 
cabina en el interior de la obra. 

  
  c) Equipo de protección individual 
 
   - Casco de seguridad. 
   - Calzado de seguridad con suela antideslizante. 
   - Botas de goma o P.V.C. 
   - Mascarillas antipolvo con filtro mecánico. 
   - Guantes de seguridad. 
   - Cinturón antivibratorio. 
   - Guantes de goma o P.V.C. 
   - Protectores auditivos. 
 

5.5 TRABAJOS DE MANIPULACIÓN DE HORMIGÓN 

 
  a) Riesgos detectables 
 
   - Caída de personas y/u objetos al mismo nivel. 
   - Caída de personas y/u objetos a distinto nivel. 
   - Pisadas sobre objetos punzantes. 
   - Golpes por o contra objetos, materiales, etc. 
   - Contactos con el hormigón (dermatitis por cementos). 
   - Atrapamientos. 
   - Vibraciones. 
   - Contactos eléctricos. 
   - Riesgos higiénicos por ambientes pulverulentos. 
   - Sobreesfuerzos. 
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  b) Normas preventivas 
 
  b.1.) Vertidos directos mediante canaleta 
 
   - Se prohíbe situar a los operarios detrás de los camiones 

hormigonera durante el retroceso. 
 
   - La maniobra de vertido será dirigida por personal competente que 

vigilará que no se realicen maniobras inseguras. 
 
  b.2.) Vertidos mediante cubo o cangilón 
 
   - Se prohíbe cargar el cubo por encima de la carga máxima. 
 
   - Se señalizará mediante una traza horizontal el nivel máximo de 

llenado del cubo. 
 
   - Se prohíbe trasladar cargas suspendidas en las zonas donde se 

encuentre trabajando personal. 
 
   - La apertura del cubo para vertido se ejecutará exclusivamente 

accionando la palanca dispuesta al efecto, con las manos protegidas 
con guantes impermeables. 

 
   - Se evitará golpear con el cubo los encofrados. 
 
   - Del cubo penderán cabos de guía para ayuda a su correcta posición 

de vertido. Se prohibe guiarlo o recibirlo directamente, en prevención 
de caídas por movimiento pendular del cubo. 

 
  b.3.) Vertido de hormigón mediante bombeo 
 
   - El equipo encargado del manejo de la bomba de hormigón estará 

especializado en este trabajo. 
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   - La tubería de la bomba de hormigonado se apoyará sobre caballetes, 

arriostrándose las partes susceptibles de movimiento. 
 
   - La manguera terminal de vertido será gobernada por un mínimo a la 

vez de dos operarios, para evitar golpes o caídas por la acción 
incontrolada de la boca de vertido. 

 
   - Antes del inicio del hormigonado de una determinada superficie (un 

forjado o losas, por ejemplo), se establecerá un camino de tablones 
seguro sobre los que apoyarse los operarios que gobiernan el vertido 
con la manguera. 

 
   - El hormigonado de pilares y elementos verticales se ejecutará 

gobernando la manguera desde castilletes de hormigonado. 
 
   - El manejo, montaje y desmontaje de la tubería de la bomba de 

hormigonado, será dirigido por un operario especialista. 
 
   - Al inicio del trabajo se enviarán lechadas fluídas para que actúen 

como lubricantes en el interior de las tuberías facilitando el 
deslizamiento del material. 

 
   - Se prohíbe introducir o accionar la pelota de limpieza sin antes 

instalar el receptáculo de recogida a la salida de la manguera tras el 
recorrido total del circuito. En caso de detención de la bola, se 
paralizará la máquina. Se reducirá la presión a cero y se desmontará 
a continuación la tubería. 

 
   - Los operarios amarrarán la manguera terminal antes de iniciar el 

paso de la pelota de limpieza, a elementos sólidos, apartándose del 
lugar antes de iniciarse el proceso. 

 
   - Se revisarán periódicamente los circuitos de aceite de la bomba de 

hormigonado, cumplimentando la documentación correspondiente. 
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5.6 MONTAJE DE TUBERÍAS Y VALVULERÍA 

 
a)  Riesgos detectables 

o Caídas de personas al mismo nivel. 
o Caídas de personas a distinto nivel. 
o Golpes y cortes por y contra objetos. 
o Sobreesfuerzos. 
o Caídas de materiales, objetos y herramientas. 
o Riesgo de contacto eléctrico. 
o Atrapamientos. 

b)  Normas preventivas 

o Los tubos para las conducciones se acopiaran en una superficie 

lo más horizontal posible sobre durmientes de madera, en un 

rectángulo delimitado por varios pies derechos que impidan que 

por cualquier causa los tubos deslicen o rueden. 

o Se prohíbe realizar cualquier montaje o desmontaje bajo régimen 

de vientos fuertes. 

o Cada trabajo de montaje y desmontaje será coordinado por 

personal competente. El resto de personas se mantendrá fuera 

del área de acción de las máquinas. 

o La zona de trabajo permanecerá limpia de materiales o 

herramientas que puedan obstaculizar las maniobras de montaje 

y desmontaje. 

o Los conductores de cualquier vehículo provisto de cabina cerrada, 

quedan obligados a utilizar el casco de seguridad al abandonar la 

cabina en el recinto de la obra. 

 

c)  Equipos de protección individual 

o Casco de seguridad. 
o Guantes de seguridad. 
o Guantes de goma o de P.V.C. 
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o Calzado de seguridad. 
o Cinturón de seguridad. 
o Botas de goma o P.V.C. 
o Ropa de trabajo. 

 

 

 

Inmediatamente después de verificada la ausencia de tensión, se 

procederá a la puesta a tierra y en cortocircuito de dichos puntos para las 

canalizaciones de alta tensión, o puesta en cortocircuito para las de baja 

tensión. Dicha operación se efectuará para todos los conductores. 

 

Para colocar los dispositivos de puesta a tierra y en cortocircuito, se 

utilizarán guantes aislantes, banqueta o alfombra aislantes, gafas y casco. Se 

recomienda el uso de pantalla facial. 

 

Determinación de la zona protegida: La persona encargada de la 

consignación o descargo, mencionará explícitamente en el documento de 

consignación, que remitirá, si es posible, al Jefe de Trabajos, los límites de la 

zona protegida de la canalización en consignación o descargo. 

Colocación de pantallas protectoras: Cuando por la proximidad de otras 

instalaciones en tensión, sea posible el contacto de los operarios con partes 

desnudas en tensión, se interpondrán pantallas aislantes apropiadas, de tal 

forma que eviten cualquier contacto accidental. El emplazamiento de dichas 

pantallas será mencionado en la hoja de consignación o descargo. 
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5.6.1 Trabajos en la proximidad de canalizaciones eléctricas 

subterráneas 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En la apertura de zanjas para canalizaciones, se solicitará la consignación 

o descargo de los cables con los que se pudieran entrar en contacto, en los 

siguientes casos: 

Para trabajos realizados con herramientas o útiles manuales, cuando la 

distancia sea inferior a 0.5 m. 

Para trabajos realizados con útiles mecánicos, cuando la distancia sea 

inferior a 1 m. 

 

Si por necesidades de explotación ello no es posible, se procederá a 

realizar los trabajos eliminando los reenganches. Cualquier manipulación o 

desplazamiento del cable se realizará: 

a) Solicitando descargo. 

b) Utilizando los elementos aislantes adecuados al nivel de tensión existente. 
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Durante el trabajo será obligatorio el uso de los medios de protección 

adecuados. Se solicitará a la Compañía Suministradora la información necesaria 

para realizar el trabajo, acordando con ella la forma de su realización. 

adoptando además las siguientes medidas preventivas: 

Se notificará al personal la proximidad de los conductores en tensión y le 

comunicará las medidas preventivas a adoptar durante la realización del 

trabajo. 

 

Se señalizará (mediante cintas, pintura, banderolas, etc.) el recorrido de los 

cables subterráneos que presentan riesgo. 

 

Se designará, mientras se mantengan las condiciones peligrosas, un 

vigilante que controle el cumplimiento de lo indicado y prevenga los riesgos 

que, por distracción o descuido, pudieran presentarse. Asimismo, cuando una 

misma zanja esté ocupada por varios cables y deba trabajarse en uno de ellos, 

es conveniente aislar los restantes mediante las oportunas pantallas aislantes.  

 

 

5.7 INSTALACIONES ELÉCTRICAS PROVISIONALES DE OBRA 

 

 a) Normas preventivas 

 

  Se hará entrega al instalador eléctrico de la obra la siguiente 

normativa para que sea seguida durante sus revisiones de la 

instalación eléctrica provisional de obra: 

 

  -  No permita las conexiones a tierra a través de conducciones de 

agua. No permita "enganchar" a las tuberías, ni hacer en ellas o asimilables 

armaduras, pilares, etc.  

  - No permita el tránsito de carretillas y personas sobre 

mangueras eléctricas, pueden pelarse y producir accidentes. 

  - No permita el tránsito bajo líneas eléctricas de las compañías con 

elementos longitudinales transportados a hombro (pértigas, reglas, escaleras de 
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mano y asimilables). La inclinación de la pieza puede llegar a producir el 

contacto eléctrico. 

    - No permita la anulación del hilo de tierra de las mangueras 

eléctricas. 

    - No permita las conexiones directas cable-clavija de otra 

máquina. 

    - Vigile la conexión eléctrica de cables ayudados a base de 

pequeñas cuñitas de madera. Desconéctelas de inmediato. 

Lleve consigo conexiones "macho" normalizadas para que las 

instale. 

    - No permita que se desconecten las mangueras por el procedi-

miento del "tirón". Obligue a la desconexión amarrando y 

tirando de la clavija enchufe. 

    - No permita la ubicación de cuadros de distribución o conexión 

eléctrica en las  zonas de los forjados con huecos, retírelos 

hacia lugares firmes aunque cubra los huecos con protecciones. 

    - No permita la ubicación de cuadros de distribución o conexión 

eléctrica junto al borde de forjados, retírelos a zonas más 

seguras aunque estén protegidos los bordes de los forjados. 

 

    - No permita la ubicación de cuadros de distribución o conexión 

eléctrica en las mesetas de las escaleras, retírelos hacia el 

interior de la planta (evidentemente, debe procurar que el lugar 

elegido sea operativo). 

    - Compruebe diariamente el buen estado de los disyuntores 

diferenciales, al inicio de la jornada y tras la pausa dedicada 

para la comida, accionando el botón de test. 

    - Tenga siempre en el almacén un disyuntor de repuesto (media 

o alta sensibilidad) con el que sustituir rápidamente el averiado. 

    - Tenga siempre en el almacén interruptores automáticos 

(magnetotérmicos) con los que sustituir inmediatamente los 

averiados. 
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    - Mantenga en buen estado (o sustituya ante el deterioro) todas 

las señales de "peligro electricidad" que se hayan previsto para 

la obra.  

 

 

5.8 INSTALACIONES DE ANTENAS Y PARARRAYOS 

 
a) Riesgos detectables 
 
   - Caída al mismo nivel. 
   - Sobreesfuerzos. 
   - Caída a distinto nivel. 
   - Golpes por o contra herramientas manuales. 
   - Cortes por máquinas-herramienta, máquinas o materiales. 
   - Sobreesfuerzos. 
 
  b) Normas preventivas 
 
   - Se establecerán, según detalle de planos, los "puntos fuertes de 

seguridad" a los que amarrar los cables en los que enganchar el 
cinturón de seguridad, para evitar el riesgo de caída desde altura. 

 
   - La zona de trabajo se mantendrá limpia de obstáculos. 
 
   - Se prohíbe verter escombros y recortes directamente por la fachada 

(o por los patios). Los escombros se recogerán y apilarán para su 
vertido posterior por las trompas (o a mano a un contenedor, en su 
caso), para evitar accidentes por caídas de objetos. 

 
   - No se iniciarán los trabajos hasta haberse concluído el "camino 

seguro", según el detalle de los planos, para transitar o permanecer 
sobre cubiertas inclinadas y evitar el riesgo de caída de altura. 

 
   - La instalación del cable bajante se ejecutará al mismo tiempo en el 

que se efectúa el revestimiento (o lavado en su caso) de las 
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fachadas, con el fin de aprovechar la seguridad ya ideada para los 
medios auxiliares que se utilicen. 

 
   - Las operaciones de montaje de componentes se efectuará en cota 

cero. Se prohíbe la composición de elementos en altura, si ello no es 
estrictamente imprescindible, con el fin de no potenciar los riesgos ya 
existentes. 

 
   - Bajo condiciones metereológicas extremas, lluvia, nieve, hielo o 

fuerte viento (superior a 60 Km/h.), se suspenderán los trabajos. 
 
   - Se prohíbe expresamente instalar pararrayos y antenas en obra 

cuando se presuma la existencia de tormenta próxima. 
 
   - Las antenas y pararrayos se instalarán con ayuda de la plataforma 

horizontal, apoyada sobre las cuñas en pendiente de encaje en la 
cubierta, rodeada de barandilla sólida de 90 cm. de altura, formada 
por barra superior, barra intermedia y rodapié, dispuestas según 
detalle de planos. 

 
   - Las escaleras de mano, pese a que se utilicen de forma 

"momentánea", se anclarán firmemente al apoyo superior, estarán 
dotados de zapatas antideslizantes y sobrepasarán en 1 m. la altura 
a salvar. 

 
   - En la proximidad de líneas eléctricas en tensión se adoptarán las 

medidas necesarias (distancia, aislamiento, desviación de línea, etc.) 
para evitar el riesgo de contacto eléctrico con las mismas. 

 
  c) Equipo de protección individual 
 
   - Casco de seguridad. 
   - Calzado de seguridad. 
   - Guantes de seguridad. 
   - Cinturón de seguridad (clase C, si no existe un medio de protección 

colectiva adecuado). 
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6 PROTECCIÓN COLECTIVA A UTILIZAR EN LA OBRA. 

 

Del análisis de riesgos laborales que se ha realizado y de los problemas 

específicos que plantea la construcción de la obra, se prevé utilizar las 

contenidas en el siguiente listado: 

 

Vallas de limitación y protección. 

Cintas de balizamiento. 

Señales de circulación y seguridad. 

Barandillas 

Topes de desplazamiento de vehículos sobre taludes. 

Pasillos de seguridad. 

Delimitación y señalización adecuada de zonas de maniobras. 

Cables de sujeción de cinturón de seguridad. 

Tubos de sujeción cinturón de seguridad 

Balizamiento luminoso. 

Extintores. 

Interrupciones diferenciales. 

Transformadores de seguridad. 

Tomas de tierra. 

Válvulas antirretroceso en soldadura. 

Señales luminosas marcha atrás en vehículos. 

Regado de pistas. 

 

7 EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL A UTILIZAR EN 
LA OBRA. 

 

Del análisis de riesgos efectuado, se desprende que existe una serie de ellos 

que no se han podido resolver con  la instalación de la protección colectiva. Son 

riesgos intrínsecos de las actividades individuales a realizar por los trabajadores 
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y por el resto de personas que intervienen en la obra. Consecuentemente se ha 

decidido utilizar las contenidas en el siguiente listado: 

 

Cascos: para todas las personas que participan en la obra, incluidos visitantes. 

Guantes: 

de uso general. 

de goma. 

de soldar. 

aislantes de electricidad o dieléctricos. 

Botas: 

de agua. 

de seguridad de lona. 

de seguridad de cuero. 

dieléctricas o aislantes. 

Gafas: 

contra impacto y antipolvo. 

pantalla de soldador, según tipo soldadura. 

Mascarillas antipolvo. 

Muñequeras. 

Polainas de soldador. 

Mandiles de cuero. 

Protectores auditivos. 

Prendas reflectantes. 

Trajes de agua. 

Cinturones de seguridad. 

Monos o buzos: se tendrán en cuenta las reposiciones a lo largo de la obra, 

según convenio colectivo provincial. 

 

 

8 SEÑALIZACIÓN DE LOS RIESGOS. 

 

La prevención diseñada, para mejorar su eficacia, requiere el empleo del 

siguiente listado de señalización: 
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Señalización de los riesgos del trabajo 
Como complemento de la protección colectiva y de los equipos de protección 

individual previstos, se decide el empleo de una señalización normalizada, que 

recuerde en todo momento los riesgos existentes a todos los  que trabajan en 

la obra. El pliego de condiciones define lo necesario para el uso de esta 

señalización, en combinación con las "literaturas" de las mediciones de este 

estudio de seguridad y Salud. La señalización elegida es la del listado que se 

ofrece a continuación, a modo informativo. 

Riesgo en el trab. Advertencia de incendio, materias inflamables. tamaño 

pequeño. 

Riesgo en el trab. Advertencia de peligro indeterminado. tamaño pequeño. 

Riesgo en el trab. Agua no potable. tamaño pequeño. 

Riesgo en el trab. Prohibido fumar y llamas desnudas. tamaño pequeño. 

Riesgo en el trab. Protección obligatoria cabeza. tamaño pequeño. 

 

9 PREVENCIÓN ASISTENCIAL EN CASO DE ACCIDENTE 
LABORAL. 

 

Primeros Auxilios 
Aunque el objetivo global de este estudio de seguridad y salud es evitar los 

accidentes laborales, hay que reconocer que existen causas de difícil control 

que pueden hacerlos presentes. En consecuencia, es necesario prever la 

existencia de primeros auxilios para atender a los posibles accidentados. 

 

Maletín botiquín de primeros auxilios 
Las características de la obra no recomiendan la dotación de un local botiquín 

de primeros auxilios, por ello, se prevé la atención primaria a los accidentados 

mediante el uso de maletines botiquín de primeros auxilios manejados por 

personas competentes. 

El contenido, características y uso quedan definidas por el pliego de condiciones 

técnicas y particulares de seguridad y salud y en las  literaturas de las 

mediciones y presupuesto. 

 

Medicina Preventiva 
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Con el fin de lograr evitar en lo posible las enfermedades profesionales en esta 

obra, así como los accidentes derivados de trastornos físicos, síquicos, 

alcoholismo y resto de las toxicomanías peligrosas, se prevé que el Contratista 

adjudicatario y los subcontratistas, en cumplimiento de la legislación laboral 

vigente, realicen los reconocimientos médicos previos a la contratación de los 

trabajadores de esta obra y los preceptivos de ser realizados al año de su 

contratación. Y que así mismo, exija puntualmente este cumplimiento, al resto 

de las empresas que sean subcontradas por cada uno de ellos para esta obra.  

 

En el pliego de condiciones particulares se expresan las obligaciones 

empresariales en materia de accidentes y asistencia sanitaria. 

 

Evacuación de accidentados 
La evacuación de accidentados, que por sus lesiones así lo requieran, está 

prevista mediante la contratación de un servicio de ambulancias, que el 

Contratista adjudicatario definirá exactamente, a través de su plan de seguridad 

y salud tal y como se contiene en el pliego de condiciones particulares. 

 

10 SISTEMA DECIDIDO PARA EL CONTROL DEL NIVEL DE 
SEGURIDAD Y SALUD DE LA OBRA. 

 

El plan de seguridad es el documento que deberá recogerlo exactamente, 

según las condiciones contenidas en el pliego de condiciones particulares de 

seguridad y salud. 

 

El sistema elegido, es el de "listas de seguimiento y control" para ser 

cumplimentadas por los medios del Contratista adjudicatario y que se definen 

en el pliego de condiciones particulares. 

La protección colectiva y su puesta en obra se controlará mediante la ejecución 

del plan de obra previsto y las listas de seguimiento y control mencionadas en 

el punto anterior. 

 

El control de entrega de equipos de protección individual se realizará: 
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Mediante la firma del trabajador que los recibe, en un parte de almacén que se 

define en el pliego de condiciones particulares. 

 

Mediante la conservación en acopio, de los equipos de protección individual 

utilizados, ya inservibles, hasta que el Coordinador en materia de seguridad y 

salud pueda medir las cantidades desechadas. 

 

 

11 DOCUMENTOS DE NOMBRAMIENTOS PARA EL CONTROL DEL 
NIVEL DE LA SEGURIDAD Y SALUD, APLICABLES DURANTE LA 
REALIZACIÓN DE LA OBRA ADJUDICADA. 

 

Se prevé usar los mismos documentos que utilice normalmente para esta 

función, el Contratista adjudicatario, con el fin de no interferir en su propia 

organización de la prevención de riesgos. No obstante, estos documentos 

deben cumplir una serie de formalidades recogidas en el pliego de condiciones 

particulares y ser conocidos y aprobados por el Coordinador en materia de 

seguridad y salud como partes integrantes del plan de seguridad y salud. 

 

Como mínimo, se prevé utilizar los contenidos en el siguiente listado: 

Documento del nombramiento del Encargado de seguridad. 

Documento del nombramiento de la cuadrilla de seguridad. 

Documento del nombramiento del señalista de maniobras. 

Documentos de autorización del manejo de diversas maquinas. 

 

 

12 FORMACIÓN E INFORMACIÓN EN SEGURIDAD Y SALUD. 

 

La formación e información de los trabajadores en los riesgos laborales y en los 

métodos de trabajo seguro a utilizar, son fundamentales para el éxito de la 

prevención de los riesgos laborales y realizar la obra sin accidentes. 

El Contratista adjudicatario está legalmente obligado a formar en el método de 

trabajo seguro a todo el personal a su cargo, de tal forma, que todos los 

trabajadores tendrán conocimiento de los riesgos propios de su actividad 
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laboral, de las conductas a observar en determinadas maniobras, del uso 

correcto de las protecciones colectivas y  del de los equipos de protección 

individual necesarios para su protección. El pliego de condiciones particulares 

da las pautas y criterios de formación, para que el Contratista adjudicatario, lo 

desarrolle en su plan de seguridad y salud. 
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